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PL Szanowny Kliencie!

Przed montazem mebli prosze doktadnie zapozna¢ sie z ponizszg instrukcjg.

ELEMENTY NOSZACE SLADY MONTAZU REKLAMOWANE ZE WZGLEDU NA USZKODZENIA MECHANICZNE
LUB SKAZY NIE PODLEGAJA REKLAMACJI

Mebel montujemy wg kolejnych krokéw pokazanych na instrukeji. Kody naklejone na elementach mebli odpowiadajg kodom umieszczonym w instrukcii.
Uwaga! Kolki nabijamy w waska plaszczyzne elementu.
Uwaga! Sciane tylng mebla oraz dno szuflady przybijamy lub przykrecamy po uprzednim ustawieniu przekatnej (patrz rysunek).

Koncowym etapem jest ustawienie mebla we wiasciwym miejscu oraz przy pomocy poziomicy sprawdzenie pionu i poziomu mebla, oraz wyregulowanie frontéw na zawiasach.,

Wskazowkl pielegnacyjne.
Meble prosimy czyscic tylko Scierkg do kurzu (sucha lub wilgotna)! Nie uzywaé zadnych chemicznych Srodkéw szorujacych! Element
y szklane prosze czyscié Srodkami do czyszczenia szkla dostepnymi na rynku, zgodnie z instrukcja zawartg na opakowaniu stosowanego produktu.

Uwaga!
Kolorystyka listwy ozdobnej jak i obrzeza elementéw mebli moze delikatne odbiegac od laminatu plyty. Zaleznie od partii produktu. NIE jest to podstawa do sktadania reklamacji.

EN Dear Customer!

Please read these instructions carefully before proceeding with the assembly.

PARTS WHICH EXHIBIT EVIDENCE OF ASSEMBLY, RETURNED DUE TO MECHANICAL DAMAGE OR FLAWS, SHALL NOT BE ACCEPTED.

The furniture item is to be assembled according to the steps specified by the assembly manual. The codes placed on the furniture parts correspond to those in the manual.
Attention! Hammer the dowels into the narrow surface of the part.

Attention! The rear panel of the furniture item and the bottom of the drawer are to be nailed or bolted in after setting up the diagonal line (see image).
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The final stage is putting the furniture item in its desired location, checking whether its surfaces are horizontal and vertical using a spirit
level, and regulating the fronts on their hinges.

Maintenance guidelines.
Please clean the furniture items using a dust rag only (dry or wet)! Do not use any chemical scrubbing agents! The glass parts are
to be cleaned using products intended for cleaning glass which are available on the market, in accordance with the instructions provided on the container of the applied product.

Attention!
The colour of the decorative band and the edges of furniture parts may differ slightly from the board laminate, depending on t
he product batch. This discrepancy is NOT considered to constitute a basis for complaints.




CZ Vazeny Zakazniku!

Pfred montazi nabytku si peclivé pfettéte nasledujici pokyny

PRVKY NESOUCI STOPY MONTAZE REKLAMOVANE PRO MECHANICKA POSKOZENI NEBO VADY NEPODLEHAJI REKLAMACI

MNabytek se sestavuje podle nasledujicich kroki uvedenych v pfiruéce. Kédy nalepené na éastech nabytku odpovidaji kéddm v pfiruéce.
Pozor! Koliky nabijime do uzké roviny prvku.

Pozor! Zadni sténu nabytku a spodni €ast zasuvky montujeme po nastaveni uhlopficky (viz obrazek).

Poslednim krokem je umisténi nabytku na spravné misto a pomoci vodovahy zkontrolovani vertikalni a horizontalni polohy nabytku a nastaveni éelnich ploch na pantech.
Tipy pro péci.

Nabytek &istime pouze prachovou utérkou (suchou nebo vihkou)! NepouZivejte 2adné chemické Eistici prostfedky! Sklen&né prvky pr

osim tistéte prostfedky pro gisténi skla, které jsou k dispozici na trhu, a jak je uvedeno na obalu vybraného produktu.

Pozor!
Koloristika dekorativni lity a obvodu nébytku se miZe mirn lisit od barvy desky. Zavisi to na vérce produktu. Toto NENI zakladem pro reklamaci.

SK Vazeny Zakaznik!

Pred montaZou nabytku si pozorne preéitajte nasledujice pokyny

PRVKY KTORE NESU STOPY MONTAZE REKLAMOVANE PRE MECHANICKE POSKODENIE ALEBO CHYBY NEPODLIEHAJU REKLAMACII
Mabytok sa zostavuje podla nasledujicich krokov uvedenych v prirutke. Kédy nalepené na éastiach nabytku odpovedajl kédom v prirutke.

Pozor! Koliky nabijame do uzkej roviny prvku.

Pozor! Zadn( stenu nabytku a spodnu ¢ast’ zasuvky montujeme po nastaveni uhlopriecky (pozri obrazok).

Poslednym krokom je umiestnenie nabytku na spréavne miesto a pomocou vodovahy skontrolovani vertikélnej a horizontalnej pol
ohy nabytku a nastavenie &elnych pléch na pantoch.

Tipy pre osetrovanie.
MNabytok Eistime len prachovou utierkou {suchou alebo vihkou)! NepouZivajte Z2iadne chemické gistiace prostriedky! Sklenené prvky prosim &
istite prostriedky na gistenie skla, ktoré s k dispozicii na trhu, a ako je uvedené na obale vyrobku.

Pozor!
Koloristika dekorativnej listy a obvodu nabytku sa moZe mierne lisit od farby dosky. Zavisi to na varke produktu. Toto NIE JE zakladom pre reklamaéciu.




DE Sehr geehrter Kunde!

Vor der M&belmontage bitte genau die vorliegende Anleitung lesen

TEILE, DIE MONTAGESPUREN AUFWEISEN UND WEGEN MECHANISCHER SCHADEN ODE MANGEL REKLAMIERT WERDEN,
SIND AUS DER REKLAMATION AUSGESCHLOSSEN

Das Mé&bel wird nach den folgenden Schritten, die in der Anweisung gezeigt sind, montiert. Die auf den Mébeln aufgeklebten Codes entsprechen den Codes in der Anleitung.

Achtung! Dabel werden in die schmale Fl&che des Teiles eingeschlagen.

Die letzte Etappe ist das Mébels an der richtigen Stellezu positionieren, die Lot- und Sekirechte des Mobels mit einer Wasserwaage zu prifen und die Scharniere zu regulieren.

Pflegehinweise
Die Mébel bitte nur einem (trockenen und nicht nassen) Staubtuch reinigen! Keine chemischen Scheuermittel anwenden!
Die Glasteile bitte mit marktiiblichen Glasreinigungsmittel nach der auf der Produkiverpackung angebrachten Anleitung reinigen.

Achtung

Die Farbgebung der Zierleiste und der Rander an den Mébelteilen kann von der Farbe der Platte geringfiigig abweichen, je nach Baulos des Produkts.
Dies ist KEINE Grundlage zur Reklamation.

Achtung!

Der Mobelhersteller behalt sich vor, Konstruktionsanderungen an den angebotenen Mobeln einzufiihren, chne deren allgemeinen Charakter zu dndern.
Die Abmessungen der Mébel kénnen sich ebenfalls andern.

Postovani Kupci!

Molimo da paZljivo procitate slede¢a uputstva pre nego $to instalirate namestaj

KOMPONENTE PREKO INSTALACIJSKIH OGLASAVANJA OBAVLJENIH ZA MEHANICKE STETE ILI POZNATE NE PODRZAVAJU OGLASAVANJ

Namestite namestaj u skladu sa sledecim koracima prikazanim u priruéniku. Kodovi priévréeni na komad namestaja odgovaraju Siframa u uputstvima.
Oprez! Igle udarimo u usku ravninu elementa,

Oprez! Zadnji zid names&taja | dno fioke bice prikacen ili zavrtan nakon dijagonalne postavke (vidi sliku).

Zavrina faza je postavljanje namestaja na pravo mesto i provera vertikalnog i okmitog poloZaja namestaja uz pomoé uredaja za merenje i prilagodavanje frontova Sarke

Saveti za negu.
Mamestaj Eistite samo krpom za brisanje prasine (suva ili viaZna)! Nemojte koristiti hemijska sredstva za giséenje! Ocistite staklene komponente pomoéu komercijalno
dostupnih na trZistu sredstava za ¢iscenje stakla, prema uputstvu na pakovanju upotrebljavanog preoizvoda.

Oprez!
Boje dekorativne obloge i ivice namestaja mogu se malo razlikovati od boje ploée. Zavisi od serije proizvoda. Ovo NIJE osnova za podnosenje Zalbe,




GALA MEBLE Sp. z 0.0. KARTA GWARANCYJNA

ul. Olesnicka 1 Nazwa wyrobu: ........
56-416 Twardogora
(+48) 0-71 31577 52

Data sprzeday:

WARUNKI GWARANCJI

1. Gwarant zapewnia Kupujgcemu dobra jakosé i prawidtowe funkcjonowanie mebli przez okres 24 miesiecy od daty sprzedazy mebli,

2. Kupujacy przy zakupie wyrobu w stanie zmontowanym powinien dokonaé sprawdzenia jakosci | kompletnosci wyrobu oraz sprawdzenia funkcjonowania glownych
mechanizmoéw i podstawowych podzespolow.

3. Ochrong gwarancyjna nie sa objete uszkodzenia powstale w wyniku niewlasciwego bgd? nieostroznego przewozu, przenoszenia lub montazu wyrobu, jak réwniez wynikle ze
zdarzen losowych oraz uszkodzenia w wyniku ktérych obnizono cene. Widoczne wady, uszkodzenia mechaniczne i braki ilosciowe elementéw i oku¢ w meblach sprzedawanych
jako zmontowane kupujgcy ma obowigzek zglosic w momencie zakupu. W przeciwnym razie ochrona gwarancyjna nie cbowigzuje.

4. Przerdbki mebli wykonane we wiasnym zakresie powodujg utrate ochrony gwarancyjnej.

5. Gwarant nie odpowiada za niezgodnosci wyrobu z umowa, gdy Kupujacy o tej niezgodnosci wiedzial lub oceniajac rozsadnie powinien byt wiedzieé.

€. O niezgodnosci wyrobu do montazu we wlasnym zakresie Kupujacy musi powiadomic Sprzedawce w ciagu dwdch miesiecy od chwili jej stwierdzenia.

7. Powstale w okresie gwarancyjnym niezgodnosci lub awarie wyrobu nalezy zglosiss w punkcie zakupu wyrobu, przedstawiajac karte gwarancyjna. Sprzedawca ustosunkuje sie
w terminie 14 dni od zgloszenia o niezgodnosci wyrobu z umowa. JeZeli tego nie uczyni, oznacza to, 2e uznal je za uzasadnione.

8. Okres gwarancji zostanie przedluzony o czas, ktéry uplynie od momentu zgloszenia reklamacii do jej zatatwienia, jeZeli w tym okresie niezgodnosci uniemozliwig uzytkowanie
wyrobu.

9. W przypadku gdy wyréb jest niezgodny z umowsg Gwarant zapewnia Kupujacemu doprowadzenie go do stanu zgodnego z umowa przez wymiane czesci.

10. JeZeli podczas wymiany mebli na wolne od wad lub odstapienia od umowy, oprdcz wad, w wyniku ktérych nastepuje wymiana albo odstapienie od umowy, stwierdzi sie takze
obniZenie jakosci wyrobu przekraczajgce poza stopien normalnego zuzycia czy tez zwiazane z przerobka dokonang przez Kupujgcego lub towar bedzie zdekompletowany ( brak
czesci sktadowych lub wyposaZenia niezuzywalnego a niezbednego przy ewentualnej dalszej sprzedazy), Sprzedawca obcigzy Kupuj'cego kosztami wymiany oraz
rownowartoscig uszkodzonych lub brakujgcych elementéw.

ZASADY UZYTKOWANIA MEBLI

1. Meble powinny byé uzytkowane zgodnie z ich przeznaczeniem.

2. Meble nalezy uzytkowac w pomieszczeniach suchych, zamknietych i zabezpieczonych przed szkodliwymi wplywami atmosferycznymi oraz bezposrednim dziataniom promieni
stonecznych. Temperatura powietrza w pomieszczeniach powinna miesci¢ sie w granicach 10-30°C, a wilgotno$é wzgledna w granicach 25-80%. Mebli nie naleZy ustawiaé w
odleglosci mniejsze] niz pot metra od czynnych grzejnikdw.

3. Wymagane jest rowne, wypoziomowane ustawienie mebli na stabilnym podiozu.

4. Spostb montazu mebli, iloéé elementdw i akcesoriéw niezbednych do montaZu okresla karta informacyjna znajdujaca sie w opakowaniu z okuciami danego typu mebla.
ZASADY KONSERWACJI MEBLI

1. Meble wykonane z laminatu nalezy czyscic nastepujgco:

- zmywac miekka, wilgotng tkanina.

2. Do pielegnacji powierzchni nie nalezy stosowaé zadnych srodkéw chemicznych lub szorstkich Scierek.

3. Na powierzchnie mebli nie nalezy stawia¢ przedmiotdw wilgotnych lub goracych.

4. Renowacje powierzchni mebli powierzaé wyspecjalizowanym zakladom ustugowym

WARRANTY CARD

Product name: ........

Date of sales:

WARRANTY CONDITIONS

1. The guarantor guarantees to the Buyer the good quality and proper functioning of furniture for a period of 24 months from the date of sale of furniture.

2. The Buyer, when purchasing the product in an assembled state, should test and verify the quality and completeness of the product and check the operation of the principal
mechanisms and basic components.

3. The guarantee does not cover damage caused by improper or careless transport, handling or assembly of the product, as well as resulting from force majeure or damage as

a result of which the price was reduced. Visible defects, mechanical and guantitative shortages of components and fittings for furniture sold as assembled, have to be reported by
the Buyer at the time of purchase. Otherwise, guarantee coverage does not apply.

4. Any self-made alterations to the furniture will result in loss of wamranty protection.

5. The guarantor is not liable for non-compliance of the product with the contract, if the Buyer knew of this incompatibility or should have known of it, within reasonable
assessment.

6. The non-compliance of the product for self-assembly must be reported by the Buyer to the Seller within two months of its determination.

7. The non-compliance or failure of the product observed during the warranty period needs to be reported at the place of purchase of the product, presenting the warranty card.
The seller will address the non-compliance of the product with the contract within 14 days of notification. If they do not, it means that they found the complaints to be justified.

8. The warranty period shall be extended by the time that has elapsed since the complaint to the moment of its settlement, if during this period of non-compliance prevents the use
of the product.

9. Should the product be found non-compliant with the contract, the guarantor guarantees to the Buyer to bring it into state of conformity with the contract, by replacement of parts.
10. If, during the replacement of furniture for product free from defects, or termination of the contract, in addition to the defects, the result of which is replacement or termination, it
is found that the quality of the product has been reduced beyond the level of excess or normal wear and tear, including alterations made by the Purchaser, or the goods will be
incomplete (lack of components or equipment that is non-wearing and indispensable in any further sales), the Seller will charge the Purchaser for the replacement and equivalent
of damaged or missing items.

RULES OF USE FOR THE FURNITURE

1. The furniture should be used for its intended purposes.

2. The furniture should be used in interiors that are dry, enclosed and protected from adverse weather conditions and direct action of sunlight. The temperature of indoor air should
be in the range of 10-30 ° C and relative humidity of 25-80%. Furniture should not be set at less than half a meter of active radiators.

3. It is required that the fumniture be placed on a stable, level surface.

4. The method of assembling furniture, the number of components and accessories necessary for assembly is determined within the information card, located in the packaging of
furniture fittings of the given type.

RULES OF FURNITURE MAINTENANCE

1. Laminate-made furniture need to be cleaned with a soft, moist fabric.

2. Do not use any chemical compounds or abrasive materials for surface cleaning.

3. Do not place any wet or hot objects on the furniture surface.

4. Renovations need to be performed by qualified companies.




ZARUCGNI LIST

Mazev vyrobku:

Datum prodeje; ,,,,,,,,

ZARUCNi PODMINKY
1. Garant zarutuje Kupujicimu dobrou kvalitu a spravné fungovani nabytku na dobu 24 mésicl od data prodeje nabytku.
2. Kupuijici pfi zakoupenl smontovaného vyrobku je povinen zkontrolovat kvalitu a kempletnost vyrobku. Déle je povinen zkontrolovat funkénost hlavnich mechanizmi a zakladnich
podsestav.
3. Zaruka se nevztahuje na poskozeni, které vzniklo z divodu neopatrného transportu, neopatrného manévrovani nebo chybné montéze, stejné jako se zaruka nevztahuje v
duisledku vy5si moci nebo poskozeni, diky kterému cena vyrobku byla snizena, Viditelné vady, mechanické poskozeni a kvantitativni nedostatky elementl a kovani v nabytku,
které jsou prodavany smontované, kupujicl musl nahlasit pfi koupi. V opatném pfipadé zaruku nelze uplatnit.
4, Vlastni pfedélavky nabytku znemozfiuji uplatnéni zaruky.
5. Garant neodpovidé za inkempatibilitu produktu se smlouvou, v piipadé, Ze kupujici o této inkompatibilité védél nebo o ni mél védét.
6. O inkompatibilité produktu do bodu vlastni montaZe je povinen Kupujici poinformovat Prodavajiciho v pribéhu dvou mésict od zjidténi této neshody.
7. Vady, které vznikly v zaruéni dobé nebo jiné podkozeni vyrobku je potfeba nahlésit v misté zakoupeni produktu, kde je potfeba ukazat zaruéni list. Prodejce se vyjadfi do 14 dni
od nahlaseni vady produktu. Pokud se tak nestane, znamena to, Ze zaruka je odivodnéna.
8. Zaruéni obdobi bude prodlouzené o ¢as, ktery uplyne z diivodu fedeni reklamace, jestli v tomto obdobi vady neumoziiuji uzivani produktu.
9. V pfipadé. Ze produkt neni v souladu se smiouvou, Garant zaruéuje Kupujicimu uvedeni do souladu se smlouvou skrze vyménu dané éasti.
10. V pfipadé, ¥e vyména nabytku prob&hne bez zdvad nebo ukonéenl smlouvy, kromé vad, které maji za nésledek vymé&nu nebo odstoupeni od smlouvy, bude zjisténo sniZenl
kvality produktu nad Urovefi b&2ného opotfebeni nebo spojeno s pfedélavkou provedenou kupujicim nebo zboZi bude nekompletni (nedostatek komponentd nebo zafizeni, které je
nepostradatelné pii dal&im prodeji), bude prodavajici uStovat kupujicimu ekvivalent poskozenych nebo chybéjicich polozek.
PODMINKY PRO POUZIVANI NABYTKU
1. Nabytek by mé&l byt pouZit k zamy&lenému Géelu.
2. Nabytek by mél byt pouZivan v suchém, uzavieném a chranéném proti nepfiznivym povétrnostnim vlivim a pfimym plisobenim sluneéniho zafeni. Teplota vnitiniho vzduchu by
méla byt v rozmezi od 10 do 30 ° C a relativni vihkosti 25-80%. Nabytek by nemél byt méné nez pil metru od aktivnich radiatort.
3. Nabytek ma byt rozloZen na rovném a stabilnim povrchu.
4. Zpusob montaZe nabytku, poget soutasti a pifslusenstvi nezbytnych pro sestaven| uréuje informaénf karta, kter& se nachézi v obalu s kovanim.
PODMINKY PRO UDRZBU NABYTKU
1. Laminatovy nabytek Gistime naslednym zplsobem:
- myjeme mékkym, vihkym hadfikem.
2. Pro mytl povrchu nepouZivejte 2adné chemické a abrazivni prostiedky.
3. Na plochu nabytku nepokladejte horké a vihké véci.
4. Renovaci povrchu nabytku svéfte specializovanym firmam.

ZARUCNA KARTA

Nazov produktu: ........

Détum predaja:

PODMIENKY ZARUKY
1. Rucitel poskytuje Kupujucemu dobru kvalitu a zabezpetuje spravne fungovanie nabytku po dobu 24 mesiacov od datumu predaja nabytku.
2. Kupujuci pri nakupe produktu v zostavenom stave, je povinny si overit kvalitu a uplnost produktu ako aj skontrolovat funkciu hlavnych mechanizmov a zakladnych zloZiek.
3.Zdruka sa nevzfahuje na $kody spdsobené nespravnou alebo neopatrnou dopravou, prend$anim alebo zlou montdZou produktu, ale tief za Skody, ktoré wyplyvaju z
nahodnych udalosti alebo poskodenim vyrobku v désledku ktorého bola cena vyrobku zniZzena. Vidite/né vady, mechanické poskodenia a kvantitativny nedostatok
komponentov alebo iného prisluienstva preddvaneho nibytku ako zmontovaného Kupujici ma povinnost hlasit v &ase ndkupu. V opaénom pripade, v rozsahu vysiie
vemenovanych zaleZitosti Vam zdruka nepatri.
4, Akdkolvek Vami vykonana tprava alebo spracovanie nabytku spdsobuje, Ze pravo na uplatnenie zaruky zanika.
5. Ruéitel nezodpovedd za neplnenie predmetu zmluvy, v pripade ak Kupujlici o tejto nekompatibilite vedel alebo primerane posudzujic mal by Kupujuci vediet.
6.0 nesulade wyrobku, pokial ide o jeho montaZ, Kupuijlci je o tom povinny oznamit vo vlastnom zdujme Predavajicemu v lehote dvoch mesiacov od momentu jeho
nahldsenia.
7.V pripade akékolvek nestladu v priebehu zaruénej doby alebo v pripade zlyhania tohto vyrobku, je vasou povinnostou to oznamit v mieste zakipenia vyrobku s
predlofenim zdruéného listu. Preddvajlci sa zavazuje a k reklamdcii vyjadri do 14 dni od oznamenia o nestlade vyrobku so zmluvou. Ak sa nevyjadri, to znamena, e
reklamdciu uznal za oddvodneni.
8. Zaruéna doba sa predluje o dobu, ktora uplynula od staznosti od okamihu nahlasenia reklamacie az do jej vybavenia, ak v priebehu tohto obdobia znemozniuje to poutitie
vyrobku.
9.V pripade, Ze vyrobok nie je v stlade so zmluvou Ruditel poskytuje Kupujicemu zaruku, Ze uvedie ho do spravneho stavu v sulade so zmluvou o vymene dielov.
10. V pripade, Ze vymena nibytku prebiehla bez zdvad alebo doslo k odstlipeniu od zmluvy, okrem vad, ktoré maju za nasledok vymenu alebo odsttpenie od zmluvy, a stvrdi
sa tiei zniZenie kvality vyrobku prekracajicej nad troven beiného opotrebenia alebo spojenej tiez s upravou alebo zmenou vyrobku Kupujicim alebo bola vykonana zo
strany Kupujliceho, ale tief ak tovar bude nedplny (doruéeny bez vietkych komponentov, pri nedostatku siciastok alebo neopotrebovatelného prislusenstva, vybavenia v
rozsahu nevyhnutnom na Ucel v kazdom dalsom predaji), Predavajuci zatazi finanénymi nakladmi Kupujuceho, ¢o sa tyka vymeny alebo vymeny poskodenych ekvivalentov
ako aj chybajlcich elementov.
PRAVIDLA UZIVANIA NABYTKU
1. Nabytok by mal byt pouZivany na pldnovany (éel a podla pravidiel v sulade s ich kritériami uréenia.
2. Nabytok by mal byt pouiivany v suchych, uzatvorenych a chranenych pred nepriaznivymi poveternostnymi vplyvmi v miestnostiach ale tiez chraneny pred priamym
pbsobenim sineéného fiarenia. Teplota vzduchu vo vnutri miestnosti by mala byt v rozmedzi od 10 do 30 ° C a relativna vihkost v rozmedzi 25-80%. Nabytok by nemal byt
umiestneny na menej nez pol metra pred aktivnymi radiatormi.
3. Odporiucané a poZadované je vyrovnanie trovne nabytku, ktory vidy umiestiujte na stabilny povrch.
4. Spésob montdie nabytku, poftu sdéasti a prisluienstva potrebnych pre zostavenie a vykonanie montaZe uréuje informatna karta nachadzajlca sa v obale vybavenom
kovanim beine vyrabaného typu nabytku.
PRAVIDLA POUZIVANIA A UDRZBY NABYTKU
1. Nabytok je vyrobeny z laminatu a mali by sa pri jeho &isteni dodriiavat nasledovné pokyny:

- umyvat mikkou, vihkou handrickou.
2.V pripade starostlivosti o povrch ndbytku nepoutiivajte ziadne chemikdlie alebo abrazivne utierky.
3. Na povrchu nabytku neumiestiiujte vihké alebo teplé predmety.
4. Obnovu povrchu ndbytku vidy zverte Specializovanym servisnym firmam.




GARANTIEKARTE DE

Produkt-Name:

Verkaufs-Datum: . ............

GARANTIEBEDINGUNGEN

1. Der Garantiegeber versichert dem Kaufer gute Qualitat und das ordnungsgemaBe Funktionieren von Mdbeln fir einen Zeitraum von 24 Monaten ab dem Datum des Verkaufes
von Mébeln.

2. Der Kaufer sollte beim Kauf eines Produkts in einem montierten Zustand die Qualitit und Vollstandigkeit des Produktes Gberprifen, und die Funktion der Hauptmechanismen
sowie die Basiskomponenten kontrollieren.

3. Die Garantie ist nicht abgedeckt fiir Schaden die durch unsachgemafBen oder sorglosen Transport, Handhabung cder Montage des Produktes sowie von héherer Gewalt
verursacht sind und Schiden als Folge von denen der Preis reduziert wurde resultieren. Sichtbare Mangel, mechanische und quantitative Mangel an Komponenten und
Beschlégen fir Innenausstattungen von zusammengebauten Mobeln hat der Kaufer die Pflicht, die zum Zeitpunkt des Kaufes zu melden. Andernfalls wird die Garantieabdeckung
nicht anwendbar.

4. Eine Umarbeitung der Mébel im eigenen Bereich, fihrt zum Verlust des Garantieschutzes.

5. Der Garantiegeber haftet nicht fir die Nichteinhaltung des Vertrages im Verhaltnis zum Produkt, wenn der Kaufer (ber diese Inkompatibilitat wusste oder verniinftigerweise
beurteilend, hétte wissen miissen.

6. Uber eine Nichteinhaltung von Kompatibilitat des Produktes zur Selbstmontage, hat der Kaufer den Verkaufer innerhalb von zwei Monaten nach ihrer Feststellung zu
benachrichtigen.

7. Eine wahrend der Garantiezeit entstandene Inkompatibilitdt oder ein Versagen des Produktes sollte an dem Kauf-Punkt des Produktes angegeben werden und dabei die
Garantiekarte prasentiert. Der Verk&ufer wird innerhalb von 14 Tagen nach der Mitteilung der Inkompatibilitit des Produkts mit dem Vertrag eine Stellung dazu nehmen. Wenn
dies nicht der Fall ist, bedeutet dies, dass er sie als gerechtfertigt gefunden hat.

8, Die Garantiezeit wird um die Zeit verlangert, die seit dem Zeitpunkt der Beschwerde bis zu ihrer Erledigung abgelaufen ist, wenn in diesem Zeitraum die Inkompatibilitat eine
Verwendung des Produktes verhindern wirde.

9. Wenn das Produkt nicht in Ubereinstimmung mit dem Vertrag ist, sichert der Garantiegeber dem Kaufer das Produkt zum Einklang mit dem Vertrag zu bringen, durch einen
Austausch von Teilen.

10. Wenn wéhrend einer Ersatzbeschaffung gegen freie von Mangeln Mébeln oder dem Ricktritt vom Vertrag, zusétzlich zu den Fehlem, die den Ersatz oder einen Ricktritt zur
Folge haben, wird auch festgestellt, ein Reduzieren der Qualitat des Produktes mehr iiber das Niveau des normalen VerschleiBes oder mit einer Anderung durch den Kaufer im
Zusammenhang steht oder die Ware sei unvollstindig (Mangel an Komponenten oder an der nichtverschleiBbaren Ausstattung aber unverzichtbaren in jedern Weiterverkauf), wird
der Verkaufer den Kéaufer mit Kosten des Ersatzes und der &quivalenten Kosten fiir beschédigte oder fehlende Teile belasten.

GEBRAUCHSREGELN FUR MOBEL

1. Mébel solliten fiir den vorgesehenen Zweck verwendet werden.

2. Mébel sollten in trockenen, geschlossenen und in vor widrigen Witterungsbedingungen und direkte Einwirkung von Sonnenlicht geschiitzten Raumlichkeiten gebraucht werden .
Die Temperatur der Raumluft sollte im Bereich von 10-30 ° C und einer relativen Luftfeuchtigkeit von 25-80% liegen. Mébel sollten nicht weniger als einen halben Meter von
aktiven Heizungen aufgestellt werden.

3. Es ist erforderlich, das Aufstellen von Mébeln auf einem gleichen, nivelierten und stabilen Untergrund.

4. Das Mébelmontageverfahren, die Anzahl der erforderlichen Komponenten und Zubehdr fir die Montage, bestimmt die Informationskarte in der Verpackung mit den Beschlagen
far diese Art von Mdbeln.

REGELN FUR PFLEGE VON MOBELN

1. Mébel die aus Laminat angefertigt sind sollten wie folgt gereinigt werden:

- mit einem weichen, feuchten Tuch waschen.

2. Far die Oberflachenpflege sollte man keine Chemikalien oder Scheuer-Mittel und -Lappen verwenden.

3. Auf die Oberflache der Mébel keine nasse oder heiBe Gegensténde stellen.

4. Mit Renovierung von Mébeloberflichen spezialisierte Dienststellen beauftragen

GARANCIJSKA KAFITICA

Maziv proizvoda:

Datum prodaje:

GARANCIJSKI USLOVI

1. Garant obezbeduje Kupcu kvalitetno i pravilno funkcionisanje namestaja u periodu od 24 meseca od datuma prodaje namjestaja.

2. Kupac treba da proveri kvalitet i kompletnost proizvoda nakon rasklapanja i proveri funkcionisanje glavnih mehanizama i osnovnih komponenti pri kupovini
proizvoda u sklopljenom stanju.

3. Pokrivenost garancije ne cbuhvata &tetu nastalu usled nepravilnog ili neprilagodenog prevoza, prenosa ili montaZe proizvoda, kao i zbog sluéajnih

dogadaja i Stete koja rezultira smanjenjem cene, Vidljivi nedostaci, mehanitka o3tecenja i nedostaci u komponentama i opremi name3taja koji se prodaju

kac montirani kupci moraju prijaviti u trenutku kupovine. U suprotnom nije primenjena garancija..

4. Samostalna prerada namestaja izaziva gubitak garancije.

5. Garant ne odgovara za nekompatibilnost proizvoda ugovorom kada je Kupac takve nekompatibilnosti znao ili ocenio razumno sto bi trebalo da zna.

6. O nekompatibilnosti proizvoda za samonosnovanje Kupac mora obavijestiti Prodavea u roku od dva meseca od dana njegovog otkrivanja.

7. Bilo kakve neusagladenosti ili kvarove koji se javljaju tokom garantnog roka treba prijaviti u trenutku kupovine proizvoda, predstavijajuci garantni list.

Prodavac ée odgovoriti u roku od 14 dana od dana objavijenja neusaglagenosti proizvoda sa ugovorom. Ukoliko to ne uradi, to znaéi da je priznao reklamaciju..

8. Garantni rok ¢e se produZiti do isteka vremena od trenutka podnogenja reklamacije, ukoliko se tokom ovog perioda neusaglagenosti sprijedi koristenje proizvoda.
9. Ako je proizvod nespojiv sa ugovorom, Garant ¢e Kupcu obezbediti ugovorno stanje zamenom dela.

10. Ukeliko u toku promijene namestaja na namestaj bez nedostataka ili povladenja iz ugovora, osim nedostataka zbog kojih proizilazi do razmene ili poviatenja

iz ugovora, kvalitet proizvoda bice pogor3an izvan normaineg nivoa habanja ili izmene koje je napravie Kupac ili kad roba bice potpuno rastavijena (nema komponenti
ili komponenti koji nisu potrebni za dalje preprodaju), Prodavac moze zatraZiti od Kupca nadoknadu za trodkove zamjene i stanje neispravnih ili nestalih delova.

PRAVILA ZA UPOTREBU NAMJESTAJA

1. Namjestaj treba koristiti saglasno nameni.

2. Namesétaj treba koristiti u suvim, zatvorenim i zasticenim od nevremena, vlage i direkinog suntevog zratenja prostorijama. Najpovolnija temperatura vazduha trebalo
bi da bude izmedu 10-30 ° C i relativne vlaZnost unutar prostorije 25-80%. Postavljajte name&taj ne manje nego pola metra udaljen od aktivnih radijatora.

3. Potrebno je nivelisano postavljanje namjestaja na stabilnom podlogu.

4. Nagin sastavljanja namjestaja, broj elemenata i pribora potrebnih za montazu odreduje se informativnom karticom u kompletu namestaja datog tipa namjestaja.

PRAVILA ZA ODRZAVANJE NAMJESTAJA

1. Nameétaj od laminata treba ogistiti na slededi naéin:

- oprati mekom, vlaZnom krpom.

2. Nemoijte koristiti hemijska sredstava ili abrazivne tkanine za zastitu povriine. namestaja
3. Na povréinu namestaja ne postavljajte vlaZne ili vruée predmete.

4.Renoviranje povréine namestaja poveravati specijalizovanim servisnim ustanovama
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